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Ginebra, 12 de febrero de 2002

	Ref:

Tel:
Fax:
	Circular TSB 87

COM 2/RH
+41 22 730 5887
+41 22 730 5853
	-
A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión

	Correo-e:
	tsbsg2@itu.int 
	Copia:

-
A los Miembros del Sector UIT-T;

-
A los Asociados del UIT‑T;

-
Al Presidente, al Presidente Adjunto y a los Vicepresidentes de la Comisión de Estudio 2;

-
Al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones;

-
Al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones


	Asunto:
	Taller informativo sobre IPv6
Ginebra, 6 de mayo de 2002


Muy señora mía/Muy señor mío:

1
Me complace informarle que un taller informativo sobre IPv6 se celebrará en la Sede de la UIT, Ginebra, el 6 de mayo de 2002.

2
El taller comenzará a las 09.00 horas.  En las pantallas situadas en las puertas de entrada de la Sede de la UIT se dará información detallada sobre las salas de reunión.  La inscripción tendrá lugar a las 08.30 horas en el segundo sótano de la Torre de la UIT.

3
El taller tendrá lugar en lengua inglesa únicamente.  No habrá servicio de interpretación.

4
En el anexo 1 figura el proyecto de programa del taller (en inglés solamente).  Un breve currículum vitae de algunos de los oradores estará disponible próximamente en el sitio web del UIT-T http://www.itu.int/ITU-T/worksem/IPv6 .

5
La presente Circular y demás documentos relativos al taller estarán disponibles en el sitio web del UIT-T arriba mencionado.

6
En el anexo 2 se adjunta, a todos los efectos útiles, un formulario de confirmación de hotel (véase la lista de hoteles en la Circular TSB 28 del 15 de febrero de 2001).

7
Para que el TSB pueda tomar las disposiciones necesarias sobre la documentación y organización del taller, le agradecería se sirviera comunicarme cuanto antes, por carta o por fax (No. +41 22 730 5853), y a más tardar el 8 de abril de 2002, la lista de las personas que representarán a su Administración, Miembro de Sector, Asociado, organización regional y/o internacional y otra entidad.  Deberán adjuntarse a dicha lista los formularios de inscripción (anexo 3 a la presente) debidamente cumplimentados (un ejemplar por participante).  Asimismo puede enviar el formulario de inscripción a la dirección de correo electrónico: tsbreg@itu.int .

8
Les recordamos que los ciudadanos procedentes de ciertos países necesitan visado para ingresar y permanecer en Suiza.  Ese visado debe solicitarse y obtenerse en la oficina (embajada o consulado) que representa a Suiza en su país o, en su defecto, en la más próxima a su país de partida.  Si tropieza con problemas, la Unión puede, previa solicitud oficial de la Administración o la empresa que usted representa, intervenir ante las autoridades suizas competentes para facilitar la expedición de ese visado.  Toda solicitud de esa índole debe especificar el nombre y las funciones de la(s) persona(s) para la(s) cual(es) se pide el visado e ir acompañada de una copia del formulario de registro aprobado para la conferencia o reunión de la UIT de que se trate.

Le saluda muy atentamente,

H. Zhao
Director de la Oficina de
Normalización de las Telecomunicaciones

Anexos: 3
ANEXO 1
(a la Circular TSB 87)

Programme

Tutorial workshop on IPv6

ITU headquarters, Geneva, 6 May 2002

The purpose of this tutorial workshop is to provide information to facilitate discussion on the requirements for the successful global implementation of the Internet Protocol, version 6 (IPv6).  The IPv6 protocol is the successor of the current IP routing protocol, called IPv4.  The size of the addressing field in IPv6 is greatly expanded over that of IPv4, permitting many more devices to be directly addressed than is the case today.  IPv6 also provides security features not available today.  The workshop will discuss the reasons for migrating to IPv6, the costs and benefits involved, the issues associated with the migration, and provide ideas for solution to those issues.

	0900-0915
	Introduction – Houlin Zhao, Director TSB

	0915-0945
	What are the limitations of IPv4 – Yannick Pouffary, Compaq

	0945-1015
	What is IPv6– Bosco Fernandes, Siemens Ag

	1015-1045
	Coffee

	1045-1130
	What are the business benefits of implementing IPv6 scenarios – Yannick Pouffary, Compaq 
· Fixed public networks

· Mobile public networks

· Enterprise networks, including government and military

	1130-1200
	What are the technical benefits of implementing IPv6 – Jordi Palet, Consulintel

· Fixed public networks

· Mobile public networks

· Enterprise networks, including government and military

	1200-1330
	Lunch

	1330-1445
	Transition scenarios – Laurent Montini, Cisco
· Dual stack

· Tunneling

· Other

	1445-1515
	Tea

	1515-1600
	Implementation issues – Patrick Grossetete, Cisco
· Firewalls

· Product availability

· Cost/benefit justification

· Address allocation rules and procedures


	1600-1620
	Current Status – Jordi   Palet, Consulintel

	1620-1700
	Ongoing work Panel – Yannick Pouffary, Compaq, Bosco Fernandes, Siemens Ag, – Jordi Palet, Consulintel, Patrick Grossetete, Cisco, Laurent Montini, Cisco
· Standardization bodies

· Forums

· Regional IP registries

	1700-1730
	Open Discussion – Chair: Houlin Zhao; additional speakers to be named


ANEXO 2
(a la Circular TSB 87)

	Ce formulaire de confirmation est à adresser directement à l'hôtel de votre choix (voir la Circulaire TSB 28)

This confirmation form should be sent directly to the hotel of your choice (see TSB Circular 28)

Dirija directamente este formulario de confirmación al hotel que elija (véase la Circular TSB 28)



	[image: image2.png]



	UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS
INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION
UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES
	[image: image3.png]





SECTEUR DE LA NORMALISATION DES TELECOMMUNICATIONS
TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR
SECTOR DE NORMALIZACION DE LAS TELECOMUNICACIONES

Réunion  CE/GT                                                         du                              au                         Genève

SG/WP meeting     -------------------------------------    from    ----------------- to ------------------   Geneva

Reunión  CE/GT                                                     desde el                         al                          Ginebra

Confirmation de la réservation faite le                                                       A l'hôtel

Confirmation of the reservation made on ---------------------------              To hotel   -------------------------------

Confirmación de la reserva efectuada el                                                    Al hotel

au prix préférentiel offert à l'UIT / at ITU preferential tariff / al precio preferencial ofrecido a la UIT
                 chambre simple/double        du                                heure d'arrivée                           au 

------------- single/double room            from        --------------   time of arrival        ------------    to  ------------

                 habitación indiv./doble    desde el                           hora de llegada                           al

Nom / Name / Apellido                ---------------------------------------------- 

Prénom / First name / Nombre    ----------------------------------------------- 

Adresse / Address / Dirección    -------------------------------------------------           Tel : -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------          Fax : -----------------------------  

-----------------------------------------------------------------------------------------         E-mail :----------------------------

Carte de crédit en garantie de la réservation

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  ----------------------------------------------

Tarjeta de crédito que garantiza la reserva                                                             autre/other/otras   

No ---------------------------------------------- validité/validity/validez   --------------------------------------------------

Date/Date/Fecha   --------------------------  Signature/Signature/Firma   -----------------------------------------------

ANEXO 3
(a la Circular TSB 87)

	UIT-TSB
	Taller informativo sobre IPv6
(Ginebra, 6 de mayo de 2002)
	

	

	FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN

	Devuélvase a la TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) antes del 8 de abril de 2002

	

	


	 FORMCHECKBOX 
 Sr.    FORMCHECKBOX 
 Sra.    FORMCHECKBOX 
 Srta.
	
	
____________________________________________
País

	___________________________________________
Apellidos
	
	____________________________________________
Nombre de la Administración del Estado Miembro

	___________________________________________
Nombre
	
	____________________________________________
Nombre del Miembro del Sector / Asociado / Otro

	

	Dirección completa de la Administración u Organización:

	__________________________________________________
	Tel: _____________________________________________

	__________________________________________________
	Fax: _____________________________________________

	__________________________________________________
	Correo-e: _________________________________________

	

	

	
	
	Hotel/Dirección en Ginebra

	
	
	Hotel: __________________________________________

	
	
	Dirección: ________________________________________

	
	
	___________________________________________

	
	
	Tel: ____________________________________________

	
	
	

	

	Fecha: ____________________________
	Firma: ______________________________________________


	Para uso exclusivo de la Secretaría de la TSB

	
	Casilla N(
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